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INSTRUCTIONS

MX3200/D432 Series Safety stitch machines
MX5200/D432 Series Overedgers

Thank you very much for purchasing Pegasus MX Series
machine.

This instruction manual describes daily routine
maintenance and safety precautions to keep the machine
in the best possible conditions.

Please study this manual very carefully before operating
the machine.

Keep this manual in a convenient place for quick
reference when needed.
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@ This instruction manual may not be reproduced,
transcribed, transmitted, distributed or translated
into any language, in whole or part, in any form
or through a paper or electronic medium, without
the prior written permission from Pegasus Sewing
Machine Mfg. Co., Ltd.

@ Disclaimer
The contents described in this instruction manual
are intended for giving information and subject
to change without notice. We assume no
responsibility for these information, and any errors
and/or incorrect descriptions that may appear in
this instruction manual.

@ Pegasus Sewing Machine Mfg. Co., Ltd. has a
policy that we always modify the performance
and/or specifications of this product introducing
the state-of-the-art technology. Accordingly we
reserve the right to change the specifications
and/or design without notice.

@ This instruction manual is valid for all the models

IWEH TS ATBEWTY, and subclasses listed in the chapter "Specifications".
i Aic) Directives
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This machine is constructed in accordance with the
European regulations contained in the conformity
and manufacturer's declarations. In addition to this
instruction manual, strictly observe all the generally
accepted, statutory regulations, legal requirements
and all the environmental protection regulations.
Also rigidly adhere to the regionally valid regulations
of the social insurance society for occupational
accidents or other supervisory organizations.
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1.Introduction

QX Ed. HHRERLIFERT B -HDERAE
-Z\\j-o

OLHRZFEAT BF1lc. 49 AFE WEB BULEHEA
SEHmH. VY. BE. EHEEHBVITHH
m (U, AE@REED) DR iR Bls R
EFOFEZTHERLES AT, TEACKESE
(AN

1

OILHABI I VIFBREEL. FERERHGEDER
T2V VEMOERERM CEEEIT O, EE)
THIVEBmICEMLT LESBRENEICESE
LTWBZ & &RELGEITNIEGEY £8A,
CDHREEHFRT Holcld. HitlckdRE
FRMOMIRE . FABICKZREGELVERYIEK
WHARARTY, BERICBVWTREREHVER
HEDEVIDBIVETDT, T VEHFEWVICE
BTN TCOEFRELAE L EREEBEDORIRHAE =
BOETHTGIN, REGRENKERMELIES X
T 2V VETHTERWERSESBELNLET,

1]
\I

@ This is the instruction manual that describes how to

use this product safely.

@ Read this instruction manual and the instruction
manual on the web and learn very carefully how to
operate, adjust and service the sewing machine,
automatic machine and labor saving device or
this product (hereinafter collectively referred
to as “machine”) before beginning any of the

procedures.

@ You should realize first that there is always the risk
of contacting moving parts, such as needles because
you have to work at point-blank range to them when
you are operating industrial sewing machines.

For safety it is essential that we supply safe
products and you use them correctly and safely.
There may be some safety measures that you
yourself must take.

Therefore, you should read and understand very
carefully this instruction manual together with that
of the driving equipment and take necessary safety
measures in order to use this machine efficiently

and effectively.
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2.Indications of dangers, warnings and cautions
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To prevent accidents and ensure safety, warning
indications which show the degree of danger are
used on our products and in this manual.

Study the contents of these indications carefully and

follow all warnings and instructions.
Indication labels should be found easily.

Attach new labels when they are stained or removed.

Contact our sales office when new labels are needed.

Symbols, signs andjor signal words which

AR VRIVES T FIVAEE attract users' attention
4 )
o)W E L& EIC, T . . .
f.E-, Izﬁ 2 Indicates an immediate hazard to
A CELIEEEERHDREET 508 lite or limb.
DANGER MAE DS TEVER,

RO HEW=E LIcEEIT R
RICE>TRRTELIZEBEN
IHEU D FTREMED B B fEbR,

Indicates a potential hazard to life
or limb.

RO EL T EEIC B
BELPREDEES LU
BEOHDRENBEENSER,

Indicates a possible hazard that
could result in injury or damage.

J
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Symbols and messages

DTHETRBITREVMERZTTOTLEEL,

N
Be sure to follow the instructions when you
operate the machine and/or labor saving
device.

BROTEW IR W E LT ElC RETSATREN
HHYIET,

If you use the machine and/or labor saving
device incorrectly, you may get an electrical
shock.

ROTEWR W E LT EElT, FPIELEE
DT ADRRANCHEIET,

If you use the machine and/or labor saving
device incorrectly, your hands and/or
fingers may be injured.

RO E LTS E IS HICTFPiE
FEDBRIAENBEEDRREICEIET,

If you use the machine and/or labor saving
device incorrectly, your fingers and/or hands
may be caught in them, causing

trouble.

RIBICEBREZFDEROBIVET

If you use the machine and/or labor saving
device incorrectly, you may burn yourself.

ROTEW R E LT EIC KT BATREN
HHIVEY,

If you use the machine and/or labor saving
device incorrectly, you may cause fire.

HERHITOIROTLIEEL,

Never do this.

BIERFPRBEDA VTV AERDHEE
RO EEDRIREMN SRS BRI T
ZERMETOIAV LV MDSHTIRNT
<IEELY,

Unplug the machine and shut off the power
when checking, adjusting and/or repairing
the machine and/or labor saving device,

or when lightning may strike.

YT — AL T,

Be sure to connect to ground .

EAMICKLSBTRIEETWN FEROBER
ITRBELTLIEEL,

Read carefully before use. Keep for future
reference.

IUVOERET——EEEEERLT
L\ig_o

Denotes the normal rotating direction of the
machine pully.
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3.Safety precautions
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@ The content of all section includes items which are not
contained in the specifications of your product.

@ Those who use a heart pacemaker have to use the
machine after consultation with a medical specialist.

| (D Applications, purpose

This product is applied to the machine used in the sewing
industry, particularly in sewing clothing.

Our industrial sewing machines have been developed in
order to increase quality and/or production in the sewing
industry. Accordingly never use our products for other than
intended use described above.

A DANGER

(1) Do not open the control box in order to prevent
accident leading to electrical shock. Touching areas
where high voltages are present can result in severe
injury or death.

| @ Circumstances |

The environment in which our industrial sewing machines are used
may seriously affect their lives, functions, performance and/or
safety.

For safety, do not use the machine under the circumstances
below.

1.Do not use the machine near objects which make noise such as
a high-frequency welder, etc.

2.Do not use or store the machine in the air which has vapor from
chemicals, or do not expose the device to chemicals.

3.Do not use the machine and/or the device out of doors or in
direct sunlight.

4.Do not use the machine and/or the device at an ambient
temperature of less than 5 degrees C or more than 35 degrees C.

5.Do not use the machine and/or the device at the humidity of less
than 35% or more than 85%.

6.Do not use the machine on the condition that the voltage
fluctuation range is more than + 10% of the rated voltage.

7.Do not use the machine in the place where the supply voltage
specified for the control motor cannot be properly obtained.

8. Do not use the device at the place where the air supply
specified for the device cannot be properly obtained.

9. Do not expose the machine to the water.

10. Do not use in potentially explosive atmosphere.

| ® Safety measures |

(1)Safety precautions when you perform maintenance on
the machine.

@ Always turn off the power, unplug the machine and then make
sure that the machine does not run by pressing the treadle
before performing any maintenance, such as checking,
repairing, cleaning, etc. However, if you need to perform these
procedures with the power on, to prevent accidents due to
the unexpected start of the machine and users’ misoperation,
estabish your oun procedures for safety and follow them.
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% @ Always turn off the power and unplug the machine
before performing the procedures shown below.

* Lubrication

« Silicone oil for H.R. device

« Oil replacement

= Checking and replacing the oil filter

« Cleaning the machine

* Threading

* Replacing the needle

» Opening/closing the presser bar

* Adjusting stitch length

* Replacing the knife

* Adjusting the tilt-up of the feed dog

» Changing the fulcrum on the presser arm

« Positioning the needle thread take-up

« Positioning the thread take-up

@ Only authorized technicians are allowed to perform routine daily
maintenance and/or repair the machine.

® @ Do not modify the machine yourself.

% Consult you local Pegasus' sales office or representative for
modification

ﬁ (2)Before operating the machine

@ Check the machine head and unit for any damage and/or faulty
function at the start of each day.
If there should be something wrong with the machine,
immediately perform repairs and/or other necessary
procedures.

E1 @ Check by hand to see if the needle holder is
Fig 1 secured. % Be careful of the needle point.

@ Before starting the machine, make sure that
the presser foot is positioned correctly (turn the
machine pulley slowly by hand to see if the needle
point is centered in the needle drop hole on the
presser foot). (Fig.1)

@ Check to see if the presser foot is secured (raise the
presser foot by the foot lifter and press it by hand
front to back and left to right). (Fig.2)

@ To prevent accidents, always make sure the safety
covers and safety guards are properly secured.
Never remove the safety covers and safety guards.

é (3)Training

This machine is designed for use by trained operators or
supervisors in the sewing industry.

@ To prevent accidents, operators and service/maintenance
personnel must have proper knowledge and skills for safe
operation.

To ensure so, managers must design and conduct training for
these people.
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A\ cAuTION

1.The machine is packaged in a cardboard box before shipping.
Unpack your machine in orderly sequence while checking them
right-side up by referring to the indications, such as logo, etc.
printed on the boxes.

2.Never hold the area near the needle and/or thread guide related
parts when taking out the machine from the cushion.
Otherwise it may cause injury and/or damage to the machine.

3.Take out the machine very carefully while checking the position
of the center of the gravity.

4.Keep the cardboard box and packing carefully in case
secondary transport is needed in the future.

Disposal of the packaging

@ The packaging material of the machine consists of wood, paper,
cardboard and LDPE and formed polystyrene. The proper
disposal of the packaging is the responsibility of the customer.
LDPE = Low density Polyethylene

Disposal of machine waste

1.The proper disposal of machine waste is the responsibility of the
customer.

2.The materials used on the machines are steel, aluminum, brass
and various plastics.

3.The machine waste is to be disposed of in accordance with the
locally valid environmental protection regulations. A specialist
should be commissioned if necessary.

»*¢ The parts contaminated with lubricants should be disposed
off separately according to the locally valid environmental
protection regulations.

Transport within the customer’s premises

@ The manufacturer assumes no liability for transport within the
customer’s premises. Care should be taken to transport the
machine in an upright position avoiding it from dropping or
falling down to the ground when it is moved.
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A WARNING

| @ Transportation |

1.The machine should be carried by at least more than two people
when it is mounted on the table and/or a hand truck.
Be sure to use a hand truck for other transportation.

2. To carry the machine, hold the machine
pulley tightly with your right hand and the
presser bar with your left hand. (Fig. 3)

® Never carry the sewing machine by
holding the side cover and the control box
cover. Otherwise injury or death may occur
due to falling of the sewing machine in the
carrying operation.

If the machine and/or your hands are stained
with oil, the machine may be easy to slip out of
your hands and fall to the floor. Therefore, wipe
off the oil carefully.

3.Care should be taken to avoid excessive shock
and shake when the machine is mounted on

the table and/or transferred using a hand truck.
Otherwise the machine may fall down.

4.Wipe off the oil from the machine before

packaging it again for secondary transport.
Otherwise the machine may easily slip out of your hands or the
bottom of the box may come off while in transit.

A CAUTION

|® Installation, preparation |

Machine table

1.Use the machine table (table board, metal legs) that completely
carries the machine and is fully resistant to warping while the
machine is running.

2.Arrange the working environment for easy operation by
considering where to place the machine and the brightness
around the working area. If the illumination is insufficient,
control or change lighting as required.

3.Attach a non-slip pad to the treadle (foot switch).
Otherwise the operator may slip off the treadle while running the
machine, causing trouble.

4.Adjust the height of the table according to a working posture of
the operator.
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A WARNING

Cables

1.When connecting the cables between the machine and

the motor, be sure to turn off the power and connect
each cable connectors securely.

2.When connecting the cables between the control box

and the motor, be sure to turn off the power and connect
each cable connector securely.

3.Do not strain the cables in use.

4. ® Do not bend the cables excessively.
5.When connecting the cables that are close to the moving

parts, such as pulley, keep a distance of 25mm at least
between them.

6.Protect each cable using a cover or adjusting its position if

necessary.

7. ® Never use staples to fasten the cables.

Otherwise it causes a short circuit and/or a fire.

A CAUTION

Connecting the air lines

o

. Always turn off the power first and then connect the air

lines to the joints. Be sure to connect all the air lines
before connecting them to the air compressor.

. When connecting the air lines to the joints, be sure to

insert the joints to the proper depth of the air lines and
fasten securely.

. Do not allow excessive force to be exerted on the air lines

while using the device.

. ® Do not bend the air lines too much.
. If necessary, protect the air lines by positioning them

safely and/or using the cover.

® Do not use staples to secure the air lines.
Otherwise it may cause damage.
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A WARNING

Connecting the cords

1. % When connecting the power cord, be sure to turn
off the power and disconnect the power plug.

2. & Check the voltage designation to make sure the
power relay cord matches the local supply voltage. The
use of wrong cord may cause damage to parts and/or
fire.

3. Do not allow excessive force to be exerted on the cords
while using the device.

4. ® Do not bend the cords too much.

5. Confirm that the cord is at least 25 mm away from
moving part of the machine and/or the device when you
connect the cord.

6. If necessary, protect the cords by positioning them safely
and/or using the cover.

7. ® Do not use staples to secure the cords. Otherwise
it may cause damage.

A CAUTION

Ground

1.Connect each of the ground wires in the sewing machine system
to the ground terminal. Do not connect to another devices’.

2. 9 Connect the ground wires securely to the indicated
ground points on the machine head.

A WARNING

[@ Handling machine oil |

1.Never start the machine with no oil in the reservoir.
Use Pegasus recommended oil “HIGH SPEED SEWING
MACHINE OIL” (ISO VG22).

2.If machine oil gets in your eyes, it may cause eye irritation.
To prevent the machine oil from getting in your eyes, wear eye
protection.

#¢ Should machine oil gets in your eyes, wash them with fresh
water for 15 minutes and then go to see a doctor.

3.Avoid skin contact. Immediately wash contacted areas
completely with water and soap.
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4. ® Never swallow machine oil.

5.Keep machine oil out of the reach of children.
% If swallowed, do not induce vomiting.
Immediately go to see a doctor.

6.Dispose of the waste oil and/or containers properly as
demanded by law. If you have further questions on its disposal,
consult the store or shop at which you purchased it.

7.After opening the oil container, be sure to seal it to prevent dust
and water from getting into the oil and keep it in the dark to
avoid direct sunlight.

A WARNING

|@ Before starting the machine|

Machine table

1.Before turning the power on, visually check the cables and
connectors for defective conditions, such as damage,
disconnection and/or loosening.

2. ® Never bring your hands close to the needle

and/or pulley when turning on the power.

3.When the machine is used for the first time,
turn on the power and then check the rotating
direction of the machine pulley.
The machine pulley should turn clockwise as
seen from the machine pulley. (Fig.5)
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Fig.5
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4.Well trained operators and technicians are allowed
to use the machine after studying these precautions and the
instruction manual carefully.

5. @ Regarding symbols that indicate a danger or a warning,
read and study “2. Waning indications” carefully and give
training on safety to the operators as required.

6.Run the machine at the speed less than 3/4 of its maximum for
the first one month.

A WARNING

|@ Precautions while you are running the machine

1. ® Do not run the machine with the safety devices removed,
such as needle breakage shield, finger deflector, belt cover, etc.

2. ® Do not bring your hands and/or any part of your body
close to the presser foot. The area near the presser foot is very

dangerous during sewing.

3. ® Never bring your hands under the needle while running
the machine.

4. To prevent accidents, never bring any part of your fingers,

hair and clothes near the machine pulley, motor pulley, thread
take-up and needle bar. Also never leave scissors, tweezers,
tools, etc. around these areas.
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5. ® Do not leave tools or other unnecessary objects near the
device.

6.Always turn off the power while the machine is not used or
before leaving the machine table.

7.In the event of a power failure, be sure to turn off the power.

8.While operating the machine, wear clothes that cannot be
caught in the machine.

9. Before operating the device, wear clothes that cannot be caught
in the device.

10. ® Do not put any tools or other unnecessary objects on

the machine table while running the machine.

11. Pay close attention to the knife edges not to injure your
hands and/or fingers.

12.As a health hazard measure, users should wear ear protection
as required when the environmental noise level is "over 75 db or
under 80 db".In addition, when the environmental noise level
is "over 80 db", protections notifying the users that they should
wear ear protection should be posted.

13. To prevent accidents, always make sure the safety cover is
properly secured.

14. If any trouble occurs, stop using the machine and turn off the
power. Check, repair and/or perform other necessary procedures
immediately.

ZQS(DALTH()N

| @ Maintenance, Check, Repair |

1.Well trained operators and technicians are allowed to perform
maintenance, check and repair of the machine after studying these
precautions and the instruction manual on the web carefully.

2. % If it is necessary to lay the machine backward for
maintenance, check and repair, always turn off the power, unplug
the machine and press the treadle to make sure that the machine
dose not operate before beginning any of the procedures.

3.Carry out daily maintenance work and periodical inspections
properly by following these instructions and the instruction
manual on the web.

4.Employ Pegasus’ genuine parts when repairing the machine
and/or replacing the parts. We are not responsible for accidents
caused by any improper repair/adjustment and substituting
other parts for thoes manufactured by Pegasus.

5.Do not attempt to modify the machine at your own discretion.
We are not responsible for accidents caused by the modification.

6.Be sure to replace the safety devices and/or safety covers that
are temporarily removed for maintenance and/or adjustment.

7.After performing maintenance, check and repair, make sure that
turning on the power does not pose any danger to you.

8.To prevent accidents, be careful that any foreign matter such as
water, other liquids or metals do not get into the device.

9. If the device is pneumatic,drain and clean the filter regulator
periodically.Otherwise the water drainage will flow into the
solenoid valve and/or air cylinder,causing trouble.

10.Before and after use, clean lint and any other dust from the
machine and/or device. Otherwise it will cause trouble.
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5. ZESANJVDREY FIFIE & 5.Location of warning labels and safety
Re{RERE devices
AREBETNIV

TAA—F _ Knife caution label
Needle breakage shield FRIEEVSBR/IBYETOT, WO
TEELS TREEFS> TS,
7Ax7L—t

In order to prevent injury to your hands
Cloth plate and/or fingers, great care should be
taken when you perform the procedures.

ZESANIL Warning label
=

T BKBATTHET B,
4 - .
A\ A .|V|.OV|ng parts may cause
- — injury.

REFRERBEZ DI THEBUEE
— 293 &,
Operate with safety devices.

BREYI>THS5REL, KE
VPHORE, BIRCAEET

#HN— -
Side cover AiA/N— — %2 &,
Front cover Turn off main switch before
T4 vH—H—R threading, changing bobbin
Finger deflector and needle, cleaning etc.
BEHN— BRAA Y F

Control box cover Power switch

7 —AfEFHETR NIV

9 Ground connection label

77— A LN E, REPR DEHA i = IR
ét')??’fﬁﬁbd & RRECHEBFORE BEEINIVEBEFEINIV

Warning label & high-voltage caution label

Be sure to connect the ground wire.
Otherwise electric shock and/or malfunction
may occur.

A R8N~
Knife shaft cover

AR T 7EESNIV
Caution label for the knife shaft link
HHAIHCE BT HEM T8, EEPIEF =
EDFHEWTLEEL,

Do not get close to the cylinder when the

THER
CAUTION | machine is running, in order to prevent
injury to your fingers.

A REHAIN—
Knife shaft cover

13
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Be sure to study very carefully for safety.

6. RLRERE 6.Protectors for safety
CHDETIE., FRLSFEERBICOVTH > TWEERV., 98 This chapter describes each protector for safety. Therefore, read
DEFEBEZRHLTVET, and study the following carefully.
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A CAUTION

| Protectors for safety |

(1) Needle breakage shield

® Never leave the needle breakage shield open.
For the safety of eyes, do not operate the machine with the

needle breakage shield open. The needle breakage shield
will prevent any pieces of the broken needle from getting
into your eyes if the needle should break during sewing.

In addition, eye protection is recommended while the
machine is being used.

(2) Finger deflector

® Never insert any of your fingers.
To prevent the needle that moves up and down from

contacting any of your body, the finger deflector is installed
close to the needle. However, there is clearance above the
finger deflector for easy threading. Be careful that the
needle may penetrate any of your fingers if you insert it into
this clearance.

(8) Presser foot

® Never insert any of your fingers.
The presser foot lift (distance from the top surface of the

needle plate to the bottom of the presser foot) is more than
5.5 mm except for some machines. Be careful that none of
your fingers are caught in this clearance. Never insert any
of your fingers under the presser foot when raising the
presser foot with the knee switch or automatically raising it
with the treadle.

(4) Front cover

® Never leave the front cover open.
The looper travels left to right while drawing an arc as seen

from the front of the machine. To prevent the looper from
contacting any part of your body, be sure to operate the
machine with the front cover closed securely.

(5) Cloth plate, side cover
Never leave the cloth plate and/or the side cover
open.

To prevent touching the double chainstitch looper thread

take-up or looper while the machine is running, operate the
machine with the cloth plate and the side cover closed.

(6) Pulley
Check the direction in which the machine pulley rotates.
It should rotate clockwise as seen from the pulley.
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7) Control box cover

® Never remove.

The control box components are covered with the control
box cover. To prevent accidents, operate the machine with
the control box cover installed in place.

(8) Knife shaft cover (AT6G, AT8G)

® Never remove the knife shaft cover.

The knife shaft cover covers the rear side of the knife
shaft. The knife shaft moves in an arc while the machine is
running. In order to protect the body from contact with the
knife shaft, never remove the knife shaft cover.

9) Warning label & high-voltage caution label

® Never remove.

This is a label for warning against the use of the control
box to ensure safety and for calling attention to presence of
high-voltage section inside the cover.
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Separate guidebooks

@ This machine is provided with the motor for driving.

( Regarding the item below, refer to the instruction
manual for the mounted motor (D432).

* Installing the pedal sensor

Attaching the connecting rod

Air piping

Connecting the connector

How to install the power plug

Power switch

Operation procedure (for the control box)




Schematic diagram of the sewing machine table
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Operating direction of the machine pulley

Ty voEEAREE. T-VAILSHTEEEYTY., (®8)

The machine pulley rotates clockwise as seen from the end of the
machine pulley. (Fig.8)

X8
Fig.8




HBllcoWT
Lubrication
A\ 3x# CAUTION

%%5&%??5%&1\ BT IV VDERRA Y FEYY, EBRT
S9%AVEY FOSIRWTLEEL,

A?()b@ﬁ@iﬂis KT L ERBTHHEBEDF IV ET
BRACEEWL, BEUNDF A IVEEBICBEONET LIV VD
BIBETAENDHYET,

% Always turn off the power and unplug the machine when you
apply oil.

A When lubricating the machine and/or replacing the oil, use
Pegasus recommended oil. Using other oils may damage the
machine.

1. {ERH
LIEED THIGH SPEED SEWING MACHINE OIL J % ZfER <
EEWw,  (ISOMEY L — FVG22 [CHE)
oil
Use Pegasus recommended oil “HIGH SPEED SEWING
MACHINE OIL” (ISO VG22).

2. $8HD LD
fBmOE1 240, AES HiRE LIBDOREIEK B KSICANT
CREEV, EEIMRDORSIFHOE 1 ZRW T TLEE
L. (E9)
To fill the machine with oil
Remove cap 1. Add the oil until the oil level (see oil gauge 2)
lies between (H) and (L) lines.
After filling the tank with oil, replace cap 1. (Fig.9)
3HDIREE
FAWT—Y20H &L HEDLRETEZRLTVET,
HEZEIC, FHELOMICRIE S ICRBLTLIEEN, (B9)
Required amount of oil
(H) on oil gauge 2 : Upper limit
(L) on oil gauge 2 : Lower limit
The oil level should always lie between (H) and (L). (Fig.9)

4. F7% L:FHm Manual lubrication

A S¥E CAUTION

%?% LiEdaETSEE. 8TV VDERRA Y FELY,
BR7/Z7%27EY bHSHRVWTLEEL,

Always turn off the power and unplug the machine when you
apply oil by hand.

BLHTI I vZEBFENCEBEE, LIESERALEL, o
SUVEBRWICEREEIR. BELT2~3WIDHESI &
Eib—nE 4 lEaELTLIREY.  (®10)

P

ERICG L. BORIET MIVE 5 TH A IVORBRZEHER
LGASERTIVVZELTSEEL,

Apply 2 or 3 drops of oil to needle bar 3 and upper looper holder
4 by hand when the machine is used for the first time or has been
left unused for some time. (Fig.10)

Note

Run the machine at low speed for a few minutes while checking
the oil circulation through oil sight window 5 before use.

9
Fig.9

10
Fig.10
= :t—;
g _. HIGH SPEED SEWING
\ = [— MACHINE OIL
N N
=
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4 == 3
/)( Qe !
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5. F 1 IVIBIRDEER
Whbbo . SV UNRA IV ERHG. ST EEEEET.
FAIVESE THAIVHBRLTWB T & AR LT EEL,
(E11)
Checking oil circulation
Once the machine has been properly filled with oil, press the

machine treadle to run the machine and check oil gauge window
5 to see if the oil is flowing. (Fig.11)

HR ZEANDHE;

Silicone oil for H.R. device

A ¥ CAUTION

% HR EBADBHET S B, #T IV OBERA v F%
Y. BEISIEAVEY FHSHRLTLREL,

Always turn off the power and unplug the machine when you
fill the HR device with silicone oil.

HREEBEDZ VIV EZVT 12 K3 RN, #RUINBELEDT
BlT, YVAVFAIVHENZ T EDBTVE S ICRBDICHIRL TS
rEYL, (B12)

Fill silicone oil tanks 1, 2 with silicone oil.
To prevent thread breakage or fabric damage, add the silicone oil
before it is too low. (Fig.12)

MDA

Oil replacement

A = CAUTION

%5&@3‘5#@&’8?—}5 Kld. BTIVVDERRMYFETY, B
B7Z5Z2VEY FOSKRVT. EPIRMENMT>TIREL,

%Always turn off the power, unplug the machine and then
authorized technicians are allowed to replace the oil.

SUVEREVRBLHTHS 1 v Bl TDRIZ6 yATEITHE
RIFLTLEEL,

BNICRZZDEEFERAINE T L. SV DREBEDRERREE B
nNHHYEY,

Replace the oil one month after the first use and thereafter every six
months. If you keep using the old oil, it may cause the damage to
the machine.

HEmD Lhrfe

To drain the oil

1. A1 osEsREZY 3 54 LT. BERER-T S
T, (®13)

L EEA DT SHERRE R 3 BRH T XL

1. Drain the oil by removing screw 3 on the left side of the oil pan.
(Fig.13)

2. Tighten screw 3 after draining.




PECIZIVIt: T

Checking and replacing the filter

A = CAUTION

% 71 VA DERRTIRET SIS, BT IV VOBRAL Y
FEYY, BEFSIEIVEY FHSRVT. BPRHENT-
TLREWN,

Always turn off the power, unplug the machine and then
authorized technicians are allowed to check and clean the oil filter.

T4V ZADDIFTHEO TR, ERGRADTET A,
T4 1 6 yATEIALTRAN BHRZETZHLT
<IEEW,

Z14IVEDOHLH e (®14)
MAESZICLT, 2 ~ 5EALT. TAILRERANTILEL,
7 4Ib 21 BMERTEGVELBATLBLER, FLLT (LS
EXHLTLEEL,

If filter 1 is clogged up with dust and dirt, the machine will not be
properly lubricated.

Check filter 1 every six months, and clean or replace it if necessary.

To remove the filter (Fig.14)

Remove parts 2 to 5, and check the filter by referring to the
illustration.

If filter 1 is completely damaged, replace it with a new one.

VDR
Cleaning the machine

A ¥ CAUTION

% SVVDERETORIR. BTIVVDERRAN Y FE

Ty, BRI 720 EY b SRV TLEEL,

%Always turn off the power and unplug the machine
when you clean the machine.

l.oozx7L—t 6 Lz 728, 298
EEHTHIR 9 BH LTI REL,

2, SHRDHE &% EEDERR LT XL,

3. e 1 58HE 9 B2 8 THY 4.
SORTL—b 6 LBAA 7 EEBHTREL,

1. Swing cloth plate 6 and presser arm 7 aside.
Loosen screws 8. Then remove needle plate 9.

2. Clean the grooves of the needle plate and the
area around the feed dogs.

3. After cleaning these areas, reinstall needle plate 9
with screws 8.
Then replace cloth plate 6 and presser arm 7.

X 14
Fig.14

2
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RDELD
Threading
A\ 5x# cAUTION

%,\EL’&?'—I'BB?}H; BT IV VDERERA Y FEYY), BR
TS50V EY SRV TLEL,

%Always turn off the power and unplug the machine when you
thread the machine.
1o onz27L—k 171 5— F 2-5i05— 3-182 4 4 BT
KFEEV, REBLEE, TOMBEICRLTLEEL,
L 55 LHRDELTHZEE
AR : HS5H LHELTHIRIHEEADRZRBATLIEEL,
BB %
ROBUBEHOFHETIEHL. —BEREUHETYE
ELTHOBRBTHITELELTLREEL,
C#:Ib—IN—%
HUBDPHTLKBETRESIEHLTH S, KihzE/N\Y =
TUIWHZATLIREL,

X 16
Fig.16

3 SUVICHRPES TVEWES
SYUVIBYRIISNTUVRRELRERTELS REELT JUPTELE Wbl
CREEW, °

1. Open cloth plate 1, needle breakage shield 2,
front cover 3 and presser bar 4.
Put each part back after threading the machine.

2. In case the machine is threaded previously

A : Knot the preset thread and the thread being
used together to thread the machine.

B : Needle thread
Pull the knot toward the needle, trim the
knot off and then thread the needle.

C : Looper thread
Trim the knots off neatly after passing
through the eye of the looper.

3 the machine is not threaded
Thread the machine properly by referring to the label attached
to the machine.

*iELE
Threading diagram




#HDH:
Replacing the needle

A = CAUTION

%ﬁd)ﬁ?ﬁ&’éﬁ'B B3, BTIVVDERRAA Y FETY.
BRI/ 7%V bHSIRVTLEEL,

Aﬁ?ﬁ‘é%’\biﬁ%ﬂﬂ'ﬁﬂﬁb‘i DETDT, MODEEZD
TLEEL,

%Always turn off the power and unplug the machine when you
replace the needle(s).

A Pay close attention to the needle point not to injure
yourhands and/or fingers.

V1 ZEHT(BLRAVRBRER>TLEDLGWVE ) &3l
TLEEY

WU BEER. HOTTUBDZEEANSRTEAIESDELD
ICEIFT. LohY EHBHDRETELRAI. 2T 1 EHDHT
IlEEW,

To replace the needle, loosen screws 1 first by referring to the
illustration below (do not remove the screws).

Turn the scarf to the rear of the machine as seen from the front
of the machine, insert the needle to the proper depth, and fasten
screws 1 securely.

20
Fig.20 OK!
OK!
OK! NO!
4_I’J“ Dk
| Scarf
#HERET
‘ . =LAL,
@{} @ Insert the needle
‘ ' to the proper depth.

Adjusting the thread tension

RFFIE. #HRBFFFY F2 - EV—N—FBFFv 3
N—fFFFv b 4 THELTIEL,
ROLEVERZETRI5RIERT Y b ZEEARAN. 5575

HBEEREAARAANE LT, NFVRADENTEELVEVERYH
BFONBEET. TEBRIFHHILTLIZEL,

* FIb—

To obtain the proper thread tension, adjust needle thread tension
knobs 2, top cover thread tension knob 3 and looper thread
tension knob 4.

To tighten the thread, turn each knob clockwise.

To loosen the thread, turn each knob counterclockwise.

Each thread tension should be as light as possible, yet be sufficient
to produce balanced and beautiful stitches.

MX3200

MX5200

FROHROL > F ((HEm) = 1EH
LTLEEEL,

Use a red-handled screwdriver
in the accessory box.

e N E 21
Y’ Fig.21
P &
o
i 2 3 4
€,
®G wWED
To loosen To tighten
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HZ 5D
Opening/closing the presser bar

A ¥ CAUTION

%#i’a@ﬁﬁﬁ%ﬁ5ﬂ%ti~ BV VDERRA Y FEY.
BR7Z7%27EY SRV TLEEL,

%Always turn off the power and unplug the machine before
opening/closing the presser bar.

HBZEERLC EED.
1, 7—v—%ELT. #EBEEBICLTI T,
2, MAMELA— 1 2ELT. Bi8 2 EHLTIREL,

HABERT & E.
1, 7—v—%ELT. HEBLEBICLTCREL,
2, WABELA— 1 EELT. #ZE 2 EXOMBEARELT
REL,
To open the presser bar

1. Turn the machine pulley until the needle is at the top of its
stroke.

2. Bring lever 1 down to open presser bar 2.

To close the presser bar
1 + Turn the machine pulley until the needle is at the top of its stroke.

2. Bring lever 1 down to put presser bar 2 back.

2 EH D

Adjusting the presser foot pressure

BAENZ. XYVHEREICIISE. RELEVENESNSE
BT, TEBRIFHBNENTTEASLEL,

AR 3 ZEIL T, MAEHAZEHAHLTIEEL,
The presser foot pressure should be as light as possible, yet

sufficient to feed the fabric correctly and provide the uniform stitch
formation.

Adjust the presser foot pressure by turning adjustment screw 3.

X 22
Fig.22
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Adjusting the differential feed ratio

Toyvr 1 58T, L= 2 5 T3 E2BEHIAE Y.
S0 B o IR B E T,
LN— 2 % 52 & BN <Y, B0 EA - fEHiE
BUET,

L EEA D> 15F v b 1 EHHTL XL,

1. Loosen nut 1. To increase the differential feed ratio, bring lever
2 down. The finished fabric is shrunk.
To decrease the differential feed ratio, bring lever 2 up.
The finished fabric is stretched

2. After this adjustment is made, tighten nut 1.

*§
R (o) B

To shrink

OB RS ORE

Adjusting the stitch length

A ¥E= CAUTION

%%L‘Eﬁﬁwﬁﬂﬁﬁ%ﬁiﬁt& BV VDERRA Y F&
Y, RT3 EY bHSIRVTLREL,

%Always turn off the power and unplug the machine when
adjusting the stitch length.

l.7vvakey s amLansT—U—a%ELT. Tya
RE VU H—BEAA S FiREEIC LE T,

2. 1. DREDEET—U— 4 & (+) HANET EEOEHEL
BY. (<) FEAANET LN BYET,

N

ROBRTOREIE. HIEBLLOREHDORITITOTLIREL,

1. With push button 3 depressed, turn machine pulley 4 so that the X 26
push button 3 goes further into the depth. Fig.26

2. With the push button in the place stated in 1,

turning machine pulley 4 in the direction of (+) produces coarse \/ “7 -
stitches.
turning machine pulley 4 in the direction of (=) produces fine 0 5
stitches. DA
8 UMED ) ga]
Note

afl
$|Alignment mark ¢~
) / HUE (+) L

Stitch length adjustment must only be made after the differential
feed ratio has been changed.

Coarse

25
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5 H=

A x4 \WARNING
AADKZHPRAHTETOEIZ. BT IV VDERAL Y FEYY,

BRIt FHSIEVT. EFIRHENMTOTLEETL,

>< ADAFLTERIEEYZBEAH Y TITDT. HODER

O TEEEITHO>TLETL,

%Always turn off the power, disconnect the power cord and
then only authorized technicians are allowed to replace and adjust
the knife.

A Pay close attention to the knife edges not to injure your hands
and/or finger.

EAZRDRH

Replacing the upper knife

1,29 1 2EHTTARE 2 #BEMBICEE. 2V 1 TRESD
LTL T,

2,29 3 BIEEFMY. EAR 4 EHLTLEEN, HLOEAR
2V 3 TRIESL. T—U—%ELT. EXRBEBTHE
LT EXARETAZRA05~1.0mmDEE CHHES &5,
EAREETICEA LTHEE L, 29 3 #HHTLEEL,

3. X2 4 0Tk (A) EET AR 6 DHRRBETET BB
ICBhET (M29B), 29 1 £E®H. EARET AR
BELTWBT EERDPHTHD, 2T 1 ERHTL T,

4, trxzomIcsEAN. T—U—EELT. $HBRL—XI
N3 T EERDSH TS REL,

1. Loosen screw 1. Bring lower knife holder 2 to its farthest position
to the left. Tighten screw 1 temporarily.

2. Remove screw 3 and upper knife 4. Replace the lower knife with
anew one. Tighten screw 3 temporarily. Turn the machine pulley
until the upper knife holder is at its lowest position.

There should be 0.5 ~ 1.0 mm overlap of the upper and lower
knives. Adjustment is made by moving the upper knife up or
down. Tighten screw 3.

3. Cross upper knife 4 and lower knife 6 with each other at the
center (A) of their cutting edges (see Fig.29).
Loosen screw 1. Then check to make sure that the upper knife
tightly touches the lower knife. Tighten screw 1.

4. To check for proper cutting, place a thread between the upper
and lower knives and turn the machine pulley.

T A ADZZH

Replacing the lower knife

1,29 1 2EHTTARE 2 #REMBICEE. 2V 1 TRESD
LTLREEL,

2,295 RESTFAR 6 EMYHL, HFLOTFAREZIHELT
CREW, FARDTE SHRLEE TOTER 0~ 03 mm I
BBESICFARERE L, 3 5 EHHTILEL,

3. EAROZHEOER 3. ~ 4 > T XL,

1. Loosen screw 1. Bring lower knife holder 2 to the farthest position
to the left. Tighten screw 1 temporarily.

2. Loosen screw 5. Remove lower knife 6. Replace it with a new
knife. Adjust the lower knife so that the cutting edge is 0 ~ 0.3
mm below the top surface of the needle plate. Tighten screw 5.

3. Follow procedures 3. and 4. in “Replacing the upper knife”.

& 27
Fig.27
8
7
5
6
28
ik Em Fig.28
Top surface of the
needle plate
29
4 Fig.29
~
(A) iR Em
Top surface of the
needle plate
2207
6 7
30
#HiR EE Fig.30
0~0.3 mm Top surface
of the needle
plate




HH Y IEODERIER

Adjusting overedge width

1,291 289 TT A28 2 EREMBICEL. 29 1 TRE®
LT R,

2. 29 3 BESTEARAE 4 BEEICHH L. HHVIEERD
LTLIEEL,

3, EXZOFHBOBEE 3. ~ 4. [T T FEE L,
1. Loosen screw 1. Bring lower knife holder 2 to the farthest
position to the left. Tighten screw 1 temporarily.

2. Loosen screw 3. Adjust overedge width by moving upper knife
clamp 4 to the left or right.

3. Follow procedures 3, and 4, in “Replacing the upper knife”.

* ADERED

Sharpening the knives

EXRF, BEEEEFEALTVETOT. REMMAEETHLED
HYEEA,
FADYINHEDBEL Golc b EF, TAREREBELTILEL,

TAROWHEDLT

K% B CIEREICHWLTLEEL,
HELDAEVETNKAEL oY, <TG EofcY LE
T, TEELETWY,

EXZX

EXRZREET LER. HHREIT AV I —DRBETY, HEE
T EER. BAFNEDSHICEBEINS I LZH8HLET, F
Fiex%z EIFB1HITd. BICFHROEAXZABLTLIREL,

The upper knife is made of hard metal, so there is no need to
resharpen it for some time. Resharpen the lower knife for the
proper cutting action.

To resharpen the lower knife

Resharpen the lower knife accurately by referring to the illustration
on the right. If you resharpen the lower knife Improperly, insufficient
cutting will be obtained or the lower knife will become immediately
dull. Be careful.

Upper knife

A special knife grinder is needed to resharpen the upper knife. It is
recommended when resharpening the upper knife that you ask
Pegasus directly, or our agents or distributors.

To increase operation efficiency, always prepare a spare upper
knife.

75°

o

] 32
Fig.32
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X Y e DE] EH Y EDFRAE 33
Adjusting the tilt-up of the feed dog Fig.33
(MX5200N-A, MX3200N-A series)

A = CAUTION

EYEOFI LN Y BOREZITIEE. BT IV VDERR
Ay FEYY, BRI/Z7%220E7 bHSHKRVTIEEL,

%Always turn off the power and unplug the machine before
adjusting the tilt-up of the feed dog.

BRI DIEMICE T, BOITNPRVEFDRET B5E. XY
EDBREZFENVICT BEREEMABIENTEET,

Torv b1 5@T. L= 2% (+)BAICEHHTE. EUE
DHIERY BAAEL BYET,

L @A 5F v b 1 EHHTL T,

@iX V) EDFI LN ) EEHE LRI, EYEORE % 37 HOH

BHERZSBRLT. CERADI I VICH>TTEICRBL T
feEw, 34
Fig.34
Plyshift and/or shrinkage of the fabric may occur, depending on the EY kTR
fabric to be sewn. If this happens, the problem can be minimized (—BEDERY )

by increasing the tilt-up of the front side of the feed dog. Horizontal i ¢
orizontal position o

the feed dog

1 » To Increase the tilt-up of the feed dog, loosen nut 1, and then (furthest to the left)

move lever 2 in the direction of the (+).
2. After this adjustment is made, tighten nut 1.
@ After adjusting the tilt-up of the feed dog, adjust the height of the

feed dog so that it is appropriate for your machine. Refer to the
height adjustment standard table on page 37.




HZEZRDEE

A ¥ CAUTION

%ﬁiiﬁﬁo)gﬁ%ﬁiﬁti\ BEIVVDERR(yF &Y E
BT 5721 b SRWT BRRE DT TR EL,

BZDXR (WYHFAE) (& EAERY [ & FuBERY D
2EHEY., YIS RTL>THREMBEN RGNV X T,

MX ) —=ZHTH5R T35 A
MX5200-A
(MX5214N-A-01%BR<) g
MX3216-A-A04
MX3200-A
(MX3216-A-A04% R<) THIE
MX5214N-A-01

HUBRARAMITEYHENR, Zv MEEERSIBRITELT
WEY, TUBRAHRZ#IE/NY AUV ITHLEICHRDSY. 8
HEEESBBICELTVEY, 772 aVREDHZMETHE
AVEE MARREEBIBIENTEEY,

35 IX EATEDERY [MIFA T, B 36 [ TUERY [F1F DERY
175 TY. ThZTNORZBEL W RERYHIHIEZ ANE
ATKIEEY, TREAWRREW A T 3 v ORZEUANMIN LT
BRZEZDFEFEFEALET,

1, 2v 1580, mER2 #BUALTCREEL,

2 3U3 L2V 4RES. BAMS. Tva6ERL. X
U 7EED. €Y 8. BB ERYMALTIEEL,

3, 210 @5, 18 11 ERYSK LTI LT,

4. remEmy MR FRERY FFORICEST. S Lk
EELFDIREITIRIAFFETS

5. mamty FLThBT——EFTELTRY EER T
BICLTEEL,

0. #x 0B L HROHBH—BLTLBARRE LT T
Ly —HLTOEWNERIE. 29 4 BEHTT v 1 6 BE
BB LTHEL T T, BE. 29 4 #EHT
fE,

1. @z 5 REMEEANELEAS, H5— 12 % B 5
ABET, 2T 3 EHHTREL, (OB, BALEFL
=13 £F5 45y b 14 DRI Imm DBECHATES LS|
BELTL XL, )

8. mEm2 52V 1 THYMFTI TN,

(\

@@
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Changing the fulcrum on the presser arm

ACAUTION

%Always turn off the power, unplug the machine and then
authorized technicians are allowed to change the fulcrum on the
presser arm.

There are two installation positions available for the shaft for the
presser arm (the fulcrum on the presser foot can be changed), the
upper and lower installation positions. The factory-set installation
position varies according to each subclass.

MX Series subclass Factory-set
MX5200-A
(Except MX5214N-A-01) Upper installation position
MX3216-A-A04
MX3200-A
(Except MX3216-A-A04) Lower installation position
MX5214N-A-01

The upper installation position for the presser foot shaft provides
better feeding efficiency, so it is suitable for sewing knit fabrics.
The lower installation position for the presser foot shaft is effective
for the prevention of fabric puckering, so it is suitable for sewing
woven fabrics.

To change the fulcrum on the presser foot, another optional shaft
that is not supplied with the machine is needed. Please purchase
the optional shaft separately.

Fig. 35 illustrates how to place the presser foot shaft in the
upper installation position. Fig. 36 illustrates how to place the
presser foot shaft in the lower installation position. To change the
installation position, refer to either of these illustrations (Figs. 35
and 36). Parts other than the presser foot shaft can be removed
and then used again without any change in order to change the
installation position.

1. Remove screws 1, and then remove fabric guide 2.

2. Loosen screws 3 and 4. Remove presser foot shaft 5 and
bushing 6. Loosen screw 7, and then remove pin 8 and
presser arm 9.

3. Loosen screw 10, and then remove plug 11.

4. Install the presser foot shaft by referring to either Fig. 35
(upper installation position) or 36 (lower installation position).
Reassembling is a reverse of the removal procedure.

5. After placing the presser foot in position, bring the feed dog
down to the bottom of its travel by turning the handwheel
manually.

6. Check to see if the needle drop hole on the presser foot is
aligned with the hole on the needle plate. [f it is not aligned,
loosen screw 4, and then move bushing 6 to the left or right
in order to make this adjustment. After this adjustment is
made, tighten screw 4.

7. Move collar 12 in the direction of arrow B while pushing
presser foot shaft 5 in the direction of arrow A. Tighten
screw 3. At this time, there should be a play of 1mm between
presser foot lift lever 13 and bracket 14.

8. Attach fabric guide 2 with screws 1.

(W

@

/

@




R Y ORERYTIFIE & REN

Positioning and adjusting the needle
thread take-up

A ¥ CAUTION

%ﬂ%ﬁé YOREZETOIRE. BT IV VDERRAM Y FEY)
Y. BR7S7%7€Y FH5HRVT. BEFIRFRHENMTOTCE
TN,

%Always turn off the power, unplug the machine and then
authorized technicians are allowed to adjust the needle thread
take-up.

FRIEY 1 BETUBDOLEE, 77— LAY FERFIEDL SE5HREY
ETOTEZEHETLKREEL, BHTZEE. 2T 2 ZEHT
FREL TS LT,

When needle thread take-up 1 is at the bottom of its travel, adjust
the distance from the front of the arm head to the needle thread
take-up. To make this adjustment, loosen screws 2.

FHREDIRERNIFIE L R i L EDORE
Positioning the thread guides / Adjusting

the amount of thread to be supplied
from the needle thread take-up

FREDETIF BRIV VDB K >TELEYE T, #HREY
DRTUEDEELHFEMBEOL EZEEL LT, BHAEZZD
BRICE o fUBICEHF TLIEEL,

MX3200 1) —X StRiEFEEE

RXTT~10EEHT. HREI~5RUHREI STV L 6%
KENAEICED L TR L TLIEEL,

HHPDESD (+) ABEICHEET2 L. ROBYHLEHNZHY,
S0 (-)ARICHEET B, ROBRYHLENDPEILLEYET,
AR, XY 7 ~10 EHHTLEL,

The location of each needle thread guide varies with types of
machines. When the needle thread take-up is at the bottom and the
top of its travel, position each needle thread guide according to the
machine being used.

MX3200 Series
Adjusting the needle thread guides

Loosen screws 7 to 10. Adjust thread guides 3 to 5, and needle
thread bracket 6 by moving them in the direction of the arrows.

To increase the amount of thread to be supplied, move each thread
guide, and needle thread bracket in the direction of (+).

To decrease the amount of thread to be supplied, move each
thread guide, and needle thread bracket in the direction of (=).
After this adjustment, tighten screws 7 to 10.

= 37

Fig.37
X 38
MX3200 Fig.38
=LAy F 9 mm
Arm bed
MX5200
T—LA\y K 7 mm
Arm bed

(=)

i 4 - 5 1. ZEREDOHFOICHREY D
KBESIERMBEZRE LT REL,
Adjust thread guides 4 and 5 left or right so
that the needle thread take-up is centered
between the two prongs of each thread guide.

HiE 4 13, 2ERADRIRITT BI5EICHIE
|| @S LTHEEL T REL,

If stitches are improperly formed by quick
release of the needle thread from the looper
in double chainstitching, adjust thread guide
4 by moving it back and forth.

31



MX3200 RiEFZERHIE
Positioning the thread guides

32

- 7 40 X 43
L Fig.40 Fig.43
FIHRLERNBPDICEDT, 3
Align the center of the screw N\
with that of the slot. !
@ MX3216N-A-01, MX3216-A-02, MX3216-A-03 @ MX3216-A-A04
1) . \ . S~
ma | EeERE e O 44
Fig.41 ' Fig.44
HETHE F g VAT HERTE Hm EE

Bottom of needle stroke Top of needle stroke

BNiEE 1 DERICEDT,
Align the end of the eyelet with the ridge line of 1.

@ MX3244-A-03

UL BER : 514+401
Stitch type : 514+401

X 42
Fig.42

B
Top of needle stroke

R TE
Bottom of needle stroke

BRNHDE 1 DBRICEDT,
Align the center of the eyelet with the ridge line of 1.

B\EZE 1 DBRICEDT,
Align the end of the eyelet with the ridge line of 1.

Bottom of needle stroke Top of needle stroke

ARICEDT, g
Align with line A.
Y

J & -

BNHDE 1 OBRICEDT,
Align the center of the eyelet with the ridge line of 1.




MX5200 1) —X StRiEFEREE

V1214 %ZH T, #0811 RUHKRET 7 v b 13 2XH
HEICED LTHRE LTS EEL,

HHPDESD (+) ABEICHEET 2 L. ROBYHLEDZHY,

EED(-)ARICHEET B, ROBRYHLENDVELLEYET,
AR, XY 1214 ZRHHTLRE L,

MX5200 Series
Adjusting the needle thread guides

Loosen screws 12 and 14. Adjust needle thread guide 11 and
needle thread guide bracket 13 by moving them in the direction of
the arrows.

To increase the amount of thread to be supplied, move the needle
thread guide and the needle thread guide bracket in the direction
of (+).

To decrease the amount of thread to be supplied, move the needle
thread guide and the needle thread guide bracket in the direction
of (=). After this adjustment, tighten screws 12 and 14.

13 ¥ [ 45
ﬁ; Fig.45
(=)

~

RiE 1113, ZRBIOPOICERIBYD DK S
ERUBZREH L TLREL,

Adjust thread guide 11 left or right so that the needle
thread take-up is centered between the two prongs of
each thread guide.

MX5200 #5REEERTHE
Positioning the needle thread guides

@ MX5214N-A-01
#5144

Stitch type : 514 E 46
st TFIE Fig.46
Bottom of needle stroke
a&h7,
Align
ah7,
Align
@ MX5204-A-02, MX5204-A-32R2 B 47
5204-A-02, 5204-A-3 Fig.47

UOBE : 504
Stitch type : 504

#HRTE

Bottom of needle stroke
A a&h7,
S Align
N

BHY,
Align

@ MX5214-A-03, MX5214-A-M03,
MX5214-A-53, MX5214-A-M53, MX5214-A-54

BOBER 514
Stitch type : 514

X 48
Fig.48

HERTAE
Bottom of needle stroke

1

B7\in%E 1 OFRICEDT,
Align the end of the eyelet
with the ridge line of 1.
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2EIRIVL—/IN—REEY ERED
FERTAIE & REEY H LEDFRED
Positioning the double chainstitch looper

thread take-up and thread guides / Adjusting
the amount of thread to be supplied from the
double chainstitch looper thread take-up

A ¥E= CAUTION

% R ORI ZITIRS BT IV DEFRA v F =Y, BIR
TS9N T EPHRITE DT TEE L,

%Always turn off the power, unplug the machine and then
authorized technicians are allowed to adjust the thread take-up.

1. 7—v—zELT. stERLEBIC LT,

22EEIL—/—%EY 1 DABETSTY FEEAES L5,
292 BEHT. 2 EBI——REY 1 B LTHEHLT
CEEW,

. 4BYER3 DB AR 2EBIL—/—%EY 1 DB HEES
£51c. 2T 4 EEHT. KBYER 3 &L TIcEH LTHEE
LT xS,

dmeszic, 297 -8 5EHT. Rl 5-6 #EEIHILT
LT REL,
%t 5- 6 £FHD (+) BEOHEICHTT 3 E. SOBYHL
EHREHY. (-)REDHAICHET 3L, ZO®RYHLER
VPHEBYET,

1. Turn the machine pulley until the needle is at the top of its stroke.

2. Align point A on double chainstitch looper 1 with the top surface
of the bracket. Adjustment is made by loosening screws 2 and
turning double chainstitch looper 1.

3. Align point B on thread take-up guide 3 with point B on double
chainstitch looper 1. Adjustment is made by loosening screw 4
and moving thread take-up guide 3 up or down.

4. To adjust thread guides 5 and 6, loosen screws 7 and 8, and
move guides 5 and 6 to the left or right (see the illustration).
To increase the amount of thread, move thread guides 5 and 6
in the direction of ( + ). To decrease the amount of thread, move
thread guides 5 and 6 in the direction of (—).
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Positioning the looper thread take-up and
thread guides / Adjusting the amount of thread
to be supplied from the looper thread take-up

A ¥ CAUTION

%éﬁﬁ@“&’)@%ﬁﬁﬁ’éﬁ’)ﬂ%k&% EVVDERAyF YN, ER
T30 %2VEV D SIRWT BREME DN TOTIEL,

%Always turn off the power, unplug the machine and then
authorized technicians are allowed to adjust the thread take-up.

Tov—ri—%@v 9. 111 T —N—BECBETEGLET.
FNTNOEERMUEIEREDEY TY.
EMESE. XV 10- 12 BEHT. —/\—%@Y 9+ 11 %
MEL TR,
W—1S—%48Y 9 - 11 £EHR0D (+) BEOFHICHET 3 &
KOBYHLEHEBY, (-) REOSEIHTTS L.
KOBY HLBHIECBYET,

2. — 1N — %58 13 - 15 - 17 D BEBHIBIEREDEY TF .
EMESEC, %V 14-16- 18 EEHT. Bl —/—%E%H
BLTREL, SI—/\—REEERD (+) BEOHREIC
BET3E. KRORYELENSBY, (-) BEOHMEIK
BETHE. ROBRYELESVEBEYET,

1 o Adjust looper thread take-ups 9 and 11 with the lower looper at
the extreme right end of its travel.
Position looper thread take-ups 9 and 11 by referring to the table
below. Loosen screws 10 and 12, and adjust looper thread
take-ups 9 and 11 (see the illustration).
To increase the amount of thread, move looper thread take-ups 9
and 11 in the direction of (+).
To decrease the amount of thread, move looper thread take-ups 9
and 11 in the direction of (=).

2. The standard location of looper thread guides 13, 15 and 17 is
shown on the next page. Loosen screws 14, 16 and 18, and
adjust each looper thread guide (see the illustration).

To increase the amount of thread to be supplied, move each
looper thread guide in the direction of (+).

To decrease the amount of thread to be supplied, move each
loooper thread guide in the direction of ().
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Fig.51
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Positioning the looper thread take-up and
thread guides

TIb—N—RBHE
Lower looper at the extreme right end of its travel

36

X 52
=) Fig.52
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H =) a
77
MX3200 @ | (b) | (¢) | d) | (e MX5200 @ | ) | (¢ | d) | (e
MX3216N-A-01/232 26 29 20 | 215 | 175 MX5214N-A-01/283 30 29 25 | 215 | 145
MX3216-A-02/223 26 29 20 | 215 | 175 MX5204-A-02/233 30 29 20 115 | 175
MX3216-A-03/333 26 29 20 215 | 175 MX5214-A-03/333 26 29 28 215 | 145
MX3244-A-03/333 30 29 25 215 | 145 MX5214-A-M03/333 26 29 25 11.5 | 105
MX3216-A-A04/435 30 29 20 335 | 105 MX5204-A-32R2/223L | 30 29 20 115 | 175
MX5214-A-53/633 26 29 28 215 | 145
MX5214-A-M53/333 26 29 25 11.5 | 10.5
MX5214-A-54/443 30 29 20 335 | 145
(mm) (mm)
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MX3200 1E#EfERH

Standard needle

MX5200 i1Z#{ER

Standard needle

YITUS5R Organ Y7952 Organ
Subclass DCX27 Subclass DCX27
MX3216N-A-01/232 11 MX5214N-A-01/283 9
MX3216-A-02/223 11 MX5204-A-02/233 9
MX3216-A-03/333 14 MX5214-A-03/333 9
MX3244-A-03/333 11 MX5214-A-M03/333 9
MX3216-A-A04/435 21 MX5204-A-32R2/223L 11
MX5214-A-53/633 9
MX5214-A-M53/333 9
MX5214-A-54/443 11
MX3200-MX5200 #EFxIEER
Comparison table of equivalent sizes
HA#F ) # 9 11 14 16 18 21
Japanese size
ryEF Nm 65 75 90 100 110 130
Metric size




MX/D432 »y—x#7495 it
MX/D432 series subclass specifications

MX3200/D432
Py
A S L] I o0 U 9w % = = O
. = N sy | REHEVEREE
B & EHIDEE HIH52 ﬁ‘ﬁé Zt)f "\Tﬁé Zk)f | flﬂla PHVIE |ROBRE | Z@htt fztf?")ﬁ (sti/min)
icati : ; umoer of umber of | Needle space | Qveredge width| Stitch length | pit. io | Presser foot li ;
Application Fabric weight Subclass needles threads (mm) mm) ) Diff. feed ratio mm) (Egtxc;eevg/nr%ﬁ?&eg)
wE~g
Extra light - Light | MX3216N-A-01/232 2 S 3 4 1.0-52(04-15 5 7,000
E~hE
HhkEN Light - Medium MX3216-A-02/223 2 5 3 4 06-38| 0.7-2 5 7,000
Plain seaming thE~E 3 4
Medium - Heavy MX3216-A-03/333 2 5 R 5771 06-38| 0.7-2 55 7,000
HE~E
Medium - Heavy MX3244-A-03/333 3 6 3X2 4 06-38| 0.7-2 5.5 7,000
WBE(7 = L)
Extra heavy (denim) | MX3216-A-A04/435(K)| 2 5 5 6 08-5 |08-15| 7 6,500
MX5200/D432
E~g
Extra light - Light MX5214N-A-01/283 2 4 2 4 1.0-52(04-15 5 7,000
E~hE AL
Hoga LN Light - Medium | MX0204-A-02/233 1 3 - 4 |06-38]|07-2 5 7,000
Plain seaming 5 3
HE~E Apam22k) s | o4 TR
Medium - Heavy MX5214-A-03/333(K) 2 4 gg 06-38 | 0.7-2 5.5 7,000
T Ws21a-AMO3IIG| 2 4 |2l % s8] 07-2 7,000
Medium - Heavy 2 5 0T LT 5.5 )
BERL E~tE
Turn-down hemming | Light - Medium MX5204-A-32R2/223L 1 3 - 1.5 06-32| 07-2 5 7,000
hE~E 24
Medium - Heavy | MX6214-A53/633 | 2 4 | 2 5 106-32|07-24| 6 6,500
7
F—7 — 4
Attaching tape MedTJIr;T: i I,-I;t_eavy MX5214-A-M53/333(K) 2 4 F-- ,,;,,,, Ty 06-32|07-24 5.5 7,000
E~BE
Heavy - Exira heavy MX5214-A-54/443 2 4 2 4 06-24|1.1-3.8 7 6,500
wERER RIREE
Stitch type 504, 505, 514, 516, 514+401 Net weight (head only) 29kg
fERE HWES
Needle size DCx27 #9,11,14, 21 Gross weight (with accessories 38kg
ght ( )
N W398 mm . n=6,300r.p.m. : LpA = 78.7dB(A)
'z\:/l:ﬁ;{i,fe size D: 281 mm \"E’,%E'E ise level DIN 45635 48A-1 4l
H: 299 mm orking noise leve Noise measurement according to DIN 45635 48A-1
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PEGASUS SEWING MACHINE MFG. CO., LTD.

5-7-2, Sagisu, Fukushima-ku, Osaka 553-0002, Japan.  Phone : (06)6458-4739
Fax :(06)6454-8785
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The description in this INSTRUCTIONS is subject to change without prior
notice for improvement.



